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T E N G E L E I D E 
Aan dr Max ]. Friedlander 

Het is ongetwijfeld een merkwaardig verschijnsel, dat een 
eigenaardig licht werpt, eenerzijds op de Nederlandsche kunst, 
anderzijds op de Nederlandsche mentaliteit, dat de kennis en 
waardeering van haar grootste meesters en van belangrijke 
perioden in hare ontwikkeling in het buitenland eerder begon
nen is dan in haar vaderland. Wi j kunnen over Van Eyck niet 
spreken zonder James Wheale te gedenken, over Rembrandt 
niet zonder Bode te noemen; Thoré heeft Vermeer herontdekt, 
en zonder Jaro Springer zou Hercules Seghers ons niet zoo 
nabij zijn gekomen; wij denken aan het bijzondere enthousi
asme van de Boisserée's en aan dat van Fromentin. Zelfs op 
aangrenzende gebieden ziet men hetzelfde, men herinnere 
slechts aan de beteekenis van Galland voor de waardeering 
van onze vaderlandsche architectuur, aan Henri Havard voor 
die van onze ceramiek en aan Hofmann von Fallersleben voor 
het Nederlandsche lied. 

Beziet men dit verschijnsel met het oog op de Nederlandsche 
kunst, dan is het niet anders dan een bewijs van hare groot
heid, welke straalt tot op verren afstand. Daar bemerkt men 
het licht en zijn schoonheid eerder dan hier, waar die glans zich 
mengt met het licht van allen dag. Gezien met het oog op de 
Nederlandsche mentaliteit is dat laat komen der vaderlandsche 
kunstwetenschap dan ook niet zóó beschamend, als men het 
somwijlen wel wil afteekenen. De Nederlandsche mentaliteit 
is door een eeuwenlange critische scholing, door een eeuwen
lange wisselwerking ook met buitenlandsche culturen, zoo sterk 
ingesteld op het betrekkelijke van alle verschijnselen, dat zij 
geneigd is de beteekenis van het eigene te onderschatten, af
gezien nog van het feit, dat de kalme polsslag van den Noorde
ling niet licht overgaat in dat vurig enthousiasme, dat het bloed 
naar de wangen jaagt en de oogen doet glanzen. Wij schamen 
ons dus het volgen niet, waar het vóórgaan op te vatten is als 
een hulde aan de hooge beteekenis der vaderlandsche cultuur, 
als een sprekend getuigenis, dat Nederlandsche kunst door 
enkele bijzondere eigenschappen waarde heeft en beteekenis 
als internationaal bezit. 

Als een bewijs, dat wij ons niet schamen en dat wij niet met 
verlegen gelaat en eenigszins afgunstig staan tegenover een 
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buitenlander, die op treffende en in het oog loopende wijze die 
internationale traditie heeft voortgezet, maar dat wij veeleer 
ons daarin verheugen en eerbiedig en dankbaar de vruchten 
daarvan aanvaarden en hoogelijk waardeeren, als een bewijs 
daarvoor mag het zeker gelden, dat Nederlandsche beoefe
naars der kunsthistorie zich heden opmaken om U , bij het 
voltrekken van Uw vijf en zeventigste levensjaar, zij het op de 
bescheiden wijze welke de tijdsomstandigheden noodzakelijk 
maken, hun hulde te bieden met een bundel kleine geschriften 
als uiting van bewondering voor U w werk en vriendschap 
voor U w persoon. 

Inderdaad, wanneer wij de reeks van namen zouden willen 
voortzetten, van hen, die wij Nederlanders eeren, omdat zij 
ons onze eigen kunst nader hebben gebracht en beter hebben 
doen kennen, dan zouden wij den Uwe zonder aarzelen er aan 
toevoegen: voor het schoone eerste hoofdstuk der Nederland
sche schilderkunst, dat met Van Eyck begint en met Bruegel 
besluit, zijt Gij, zocal niet in allen deele de grondlegger van 
onze kennis, dan toch een pionier, die schiftte en ordende, die 
samenvatte en die voleindde met ongeëvenaarde scherpzinnig
heid en bewonderenswaardig meesterschap: onbetwist staat 
Uw standaardwerk over de Altniederlandische Malerei vóór 
ons als een monument voor onze kunst en een monument van 
U w wetenschappelijke beteekenis tevens. 

In een dier kleine geschriften, waarin U w fijne geest, op zoo 
markante wijze zich uitspreken kan ook over onderwerpen van 
algemeenen aard, hebt Gij ons, — het is reeds bijna een kwart
eeuw geleden! —, het beeld van den „kunstkenner" geschetst. 
Maar hoe algemeen gehouden ook, Gij hebt daarin toch tevens 
het geheim onthuld, dat niet alleen verklaart, waarom Uw 
werk zoo leerzaam, zoo overtuigend, zoo, in één woord: voor
beeldig is, maar ook, waarom wij, naast bewondering voor dat 
werk, geneigd zijn tot vriendschap voor U w persoon. 

Met kostelijke ironie schetst Gij het beeld van den gewichtig 
doenden geleerde, die zijn oordeel in de nevelen hult van diep
zinnigheid of met den schoonen schijn van exacte bewijsvoe
ring den charlatan uithangt. ,,De kunst is belangrijker dan de 
methode der kunstgeschiedenis" zegt Gij Neumann na en Gij 
legt er den grond mede bloot van Uw eigen methode, welke, op 
den stevigen basis eener met noeste vlijt verworven feitenken
nis, U w oordeel en Uw conclusies opbouwt met dien diepen 
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eerbied voor de kunst en het genie van den kunstenaar, welke 
beheerscht wordt door het qualiteitsgevoel. „De kunstbeschou
wing, die 't koste wat het koste, wetenschap worden wil, loopt 
gevaar een wetenschap tegen de kunst te worden". Gij hebt U 
daarvoor steeds gehoed en de eenvoud van Uw geschriften, 
zoo zonder eenige gewichtdoenerij, wekt het vertrouwen en 
dwingt tot genegenheid voor den geleerde, die de grenzen kent, 
welke aan menschelijke geestesarbeid gesteld zijn tegenover de 
goddelijke gave van het Genie. Maar gij schetst ook den waren 
kunstkenner als een kunstenaar, scheppend, — zij het in eene 
andere categorie — evengoed als zij, in wier werk hij zich ver
diept, omdat hij zich uit beschouwing en studie het beeld weet 
te vormen van dat werk, ook in zijn tijd, als een ideale gestalte, 
waaraan hij de vormen toetsen kan, welke hem als realiteit 
voor oogen komen. 

Het is in bijzondere mate de historie van de Nederlandsche 
kunst geweest, welke van Uw hooge opvatting van dit kenner
schap profijt heeft getrokken. Wat is meer voor de hand lig
gend dan dit, dat Nederlandsche bewonderaars van Uw werk, 
zich verheugend in het feit, dat zij ook aanraking mogen heb--
ben met Uw persoon, op dezen dag U een welgemeende hulde 
brengen. 

Wat den vorm aangaat, leek het voor de hand te liggen 
bijzondere aandacht te geven aan Uw werkzaamheid, en wij 
meenden, dat een voortzetting van de Bibliografie vóór 15 ja
ren opgemaakt daartoe aangewezen was. Gij vindt haar aan 
het slot dezer bijdragen. Zij zal, niet zoozeer Uzelf als elk, 
die dit boekwerk in handen krijgt, verwonderd doen staan over 
de levendige werkzaamheid welke deze drie lustra vult. Hierin 
valt immers niet alleen het grootste gedeelte van den geestes
arbeid, die de Nederlanders allereerst tot erkentelijkheid stemt, 
waar tien van de veertien deelen van Uw standaardwerk 
sedert 1927 verschenen, maar daaruit blijkt tevens hoe Gij op 
tal van gebieden der Europeesche kunstgeschiedenis niet min
der vruchtbaar en even grondslagleggend zijt bezig geweest. 

U huldigend bij de afsluiting van de derde kwarteeuw Uws 
levens, mogen wij Nederlanders de voldoening hebben ook in 
dit opzicht de ons zoo vaak toegevallen middelaarstaak te ver
vullen, van uit naam van de cultuur van het humanistisch 
Europa tot U te spreken. 
5 Juni 1942. H . E . V A N G E L D E R . 
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M A R G U E R I T E D ' Y O R K 

(Musée du Louvre) 
Portrait original, ici identiöé 
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T A B L E A U X P E R D U S D E S I M O N M A R M I O N 
SES P O R T R A I T S PRINCIERS E T L É N I G M E D E SA C H A N D E L L E 

De Simon Marmion, comme de plusieurs de nos peintres du 
X V e siècle, tels Rogier van der Weyden, Hughe van der 
Goes, etc. nous ne possédons aucune oeuvre qui soit authen-
tiquée directement, soit par signature, soit par un écrit contem
porain. 

M . Maurice Hénault, archiviste a Valenciennes, l'établit fort 
bien dans son consciencieux mémoire sur Les Marmion, publié 
en 1907 dans la Revue archéologique. A tort pourtant il 
conclut négativement quant a Identification de Simon Mar
mion avec le Maïtre de la Vie de saint Bertin. II ne faut jamais 
perdre de vue que les preuves documentaires ne sont qu'un 
auxiliaire de l'Histoire l'Art, précieux sans aucun doute, mais 
moins décisif que le groupement critique des ceuvres et le 
témoignage muet de celui-ci. Or le groupement des tableaux que 
Ton trouve chez M . Max Friedlaender et celui des manuscrits 
enluminés établi surtout par M . Friedrich Winkler, avec ce 
qu'on peut y ajouter encore, forment un tout indissoluble fort 
bien constitué, lequel correspond chronologiquement avec la 
carrière de Simon Marmion. C'est l'oeuvre dun artiste a la 
[ois peintre et surtout historiem de manuscrits, artiste a ce 
dernier titre sans rival dans sa generation, auquel convient la 
qualification de ,,Prince d'enluminure" que lui décernent les 
auteurs qui lont connu. La double qualité de peintre et d'enlu-
mineur était chose assez rare pour qu'en soit étroitement limité 
le champ des recherches. Par leur style ces ceuvres ne se 
rattachent directement ni a l'école de Bruges, ni a celle de 
Bruxelles, ni a celle de Gand, ni a aucun des autres foyers 
connus; elles montrent par contre certaines affinités de voisi-
age avec l'Art francais, affinités bien naturelles a Amiens, 
Arras ou Valenciennes. 

Ajoutons a cela les présomptions et traditions relatives a 
l'exécution a Valenciennes du rétable de St. Bertin; les signes 
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d'enrichissement de Marmion a cette époque et quelques autres 
indices convergents. 

Le doute serait permis, et mème s'imposerait, si dune part 
on pouvait indiquer quelque différent ensemble d'ceuvres, sus-
ceptibles d'etre attribuées a Marmion et si, d'autre part, on 
pouvait suggérer un autre nom de peintre-enlumineur pour le 
groupement dont nous venons de parler. Aucune de ces deux 
conditions n'est realisable. 

A défaut dune alternative a branches positives, le scepti
cisme, purement négatif, est sterile et par conséquent oiseux. 

Personnellement je n'ai pas le moindre doute quant a l'iden-
tité de l'auteur du rétable de St. Bertin avec le personnage bio-
graphiquement connu: Simon Marmion. Néanmoins il serait 
agréable de voir cette identification corroborée par la décou-
verte d'une oeuvre a laquelle s'appliquerait sans conteste un 
document d'archive. Malheureusement les textes qui mention-
nent des tableaux de Simon Marmion sont peu nombreux et 
en general si vagues dans leurs termes qu'ils ne permettent 
aucune determination singuliere. 

Laissant de cöté ses peintures décoratives exécutées pour la 
ville d'Amiens, sa participation aux „entremets" pour le ban
quet du „Vceu du faisan" a Lille, sés peintures décoratives a 
Cambrai, la polychromie dun rétable sculpté pour l'autel de 
Notre-Dame de Pitié, aux Dominicains de Valenciennes, etc. 
nous rencontrons: 

(1°.) En 1454 un tableau du Calvaire, représentant le 
Christ en croix avec la Vierge, saint Jean, et d'autres person-
nages: mais la seule particularité rapportée est qu'il y avait été 
fait emploi „dor, d'azur et aultres fines paintures bien riches". 
Même s'il faut entendre qu'il s'agissait dun tableau sur fond 
d'or, ces indications sont trop maigres pour permettre de re-
connaïtre ce tableau execute pour la salie des plaids de l'Eche-
vinage d'Amiens parmi tant d'autres dun sujet si fréquent. 

(2°.) En 1483, en execution du testament de sire Pierre 
Dewez, chapelain de la cathédrale de Cambrai, Marmion 
peignit un „tablet a II feuilles" de Nostre-Dame, en manière 
d'épitaphe: faut-il entendre par la un diptyque oü le second 
volet aurait représenté le testateur? ou bien un triptyque dont 
les deux volets auraient contenu le texte de 1 'épitaphe? Une 
fois de plus les termes sont trop imprécis pour permettre une 
identification. 
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(3°.) Les nombreux tableaux que Marmion avait peints 
pour l'abbaye de St. Jean a Valenciennes, tableaux qui étaient 
jugés „fort exquis" ont péri dans l'incendie de 1520. 

(4°.) Molanus rapporte que Velasco de Lucerna, orateur 
de Marguerite d'York, avait légué par testament en 1512 a 
l'hopital de Louvain, auquel Marguerite s'était intéressée ,,ima-
ginem Beatae Mariae, opus Simonis Marmyon, nobilissimi pic-
toris". Peut-être cette Vierge subsiste-t-elle, mais comment 
la reconnaïtre? Retenons seulement de ces mentions que Simon 
Marmion a peint des madones et des calvaires hautement 
appréciés. 

Nous pouvons nous demander comment Velasco de Lu
cerna, qui, pour autant que nous sachions, n'avait pas de rap
ports personnels avec Valenciennes, ni avec Marmion, était 
arrivé a posséder un tableau de la main de celui-ci: n'était-ce 
pas peut-être Marguerite d'York elle-même qui formait le trait 
d'union? On connait l'amour de cette pieuse princesse pour les 
livres de devotion richement enluminés: il n'y aurait rien de 
surprenant a ce qu'elle eüt eu recours au plus illustre „enlumi-
neur d'ystoires" de son temps. Peut-être même lui avait-elle 
fait faire son portrait, a l'exemple d'Isabeau de Bourbon? Pré-
cisément il existe d'elle un portrait dont l'auteur na pas été 
identifié jusqu'ici, c'est celui de la grande dame au hennin 
conique qui faisait partie de la collection Walter Gay, a Paris 
et est depuis entré au Louvre. C'etait apparemment la moitié 
d'un diptyque avec une image pieuse sur l'autre volet, sans 
doute une madone a mi-corps, car la dame est representee les 
mains jointes. Chose surprenante, on na pas, que je sache, re-
connu la dame, bien que cette peinture contienne une telle accu-
mulation d'indices personnels, qu'elle proclame le nom du 
modèle de facon beaucoup plus convaincante que si ce nom 
était écrit sur le panneau, car de telles inscriptions, générale-
ment postérieures a l'exécution, sont maintes fois erronées. Ici 
nous relevons d'abord un riche collier (a) orné des deux roses 
alternées d'York et de Lancastre; {b) en forme de pendentifs y 
sont suspendues les initiales, aussi alternées C (Charles) et M 
(Marguerite); (c) sur le revers noir du hennin est épinglé le B 
de Bourgogne; enfin (d) au haut du corsage est piquée une 
marguerite! que pourrait-on faire de plus? 

Or ce portrait nest de la main d'aucun des maïtres connus 
de Flandre ou de Brabant. Je ne dirai pas qu'il montre de 
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M A R G U E R I T E D ' Y O R K 

(Recueil d'Arras - Phot. Giraudon) 
Identité revoquée en doute 

I S A B E A U D E B O U R B O N 

(Reeueil d'Arras - Phot. Giraudon) 
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facon frappante les traits distinctifs de la manière de Marmion, 
mais il me parait fort compatible, par exemple, avec la dame 
au hennin qu'on voit dans un des panneaux du rétable de 
saint Bertin. N'est-iil pas déja caractéristique que la peinture 
ait été prise pour francaise et qua ce titre elle figure dans le 
récent ouvrage de M . Charles Jacques? Parmi les peintres des 
Pays-Bas eest assurément Simon Marmion qui a le plus de 
parente avec l'art francais; or le portrait de Marguerite d'York 
ne peut avoir été peint dans nos regions. 

C'est le moment de rappeler que Marguerite d'York accom-
pagna sürement son époux aux fêtes qui eurent lieu a Valen
ciennes en 1473 a l'occasion du X l l e chapitre de la Toison 
d'Or: joutes, comédie écrite par Molinet, etc., et que le cos
tume du portrait est a la mode de 1470 a 1480, done tel que la 
duchesse devait le porter en 1473. 

Le portrait qui figure dans le Recueil d'Areas (v. PI. II) 
sous le nom de Marguerite d'York ne s'accorde pas, recon-
naissons-le, avec l'identification ici proposée; mais plusieurs 
feuillets du même recueil contiennent des erreurs de noms, te!, 
par exemple, le prétendu portrait de Bonne dArtois, pourtant 
appuyé par des copies peintes du X V I e siècle, munies d e 
scriptions concordantes (voir: Friedrich Winkler, Pantheon, 
1931, 6. Heft, Juni). Le témoignage tardif dun copiste, peut-
être mal renseigné, ne saurait contrebalancer les indications 
fournies dans le corps même dune peinture originale, a moins 
qu'on ne puisse citer une autre princesse du même temps, a 
laquelle les mêmes marques d'identité s'appliqueraient. 1 

# 

Des deux mentions un peu plus explicites d'ceuvres de Mar
mion, l'une se rapporte précisement a des portraits princiers. 

En 1552 Hubert Cailleau, peintre et enlumineur de la reine 
Marie de Hongrie, exécuta une copie sur parchemin des por
traits de Charles de Bourgogne et de "Madame Isabel de 
Bourbon sa compaigne „peints" ad vivum ,,par Simon Marmion 
en un tableau " conserve „magno cum honore" par les cha-

1 Elle porte une robe rouge semée de petits traits d'or, largement ouverte 
devant et lacée dun cordonnet dor sur un plastron noir. Le hennin est 
amplement rebrassé de noir; le revers descendant en forme de capeline. Ces 
particularités déterminent la date. 

2 Les deux portraits étaient-ils peints sur un seul panneau? ou bien 
faut-il entrendre „un tableau a deux feuillets", c'est-a-dire un diptyque? 
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T R I P T Y Q U E D E H A L 
(Extérieur des volets. Première moitié du XVIe siècle) 
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noines de la Salle le Comte, a Valenciennes. Cette copie, ornée 
de leurs armoiries et accompagnée d'une inscription datée, fut 
faite a la demande et aux frais de Louis de la Fontaine dit 
Wicart et insérée dans son ouvrage des „Antiquités de Valen
ciennes" manuscrit qui existe encore de nos jours a la Biblio-
thèque de Douai: on y peut reconnaïtre au ƒ" 214 l'endroit d'oü 
fut enlevée la copie de Cailleau: car malheureusement un 
possesseur subsequent du volume eut la facheuse idéé den 
detacher le 15 octobre 1590 ce précieux feuillet pour en faire 
présent a Me. Jacques Plateau de Tournay. Hélas! la copie 
sur vélin est perdue ainsi que le tableau original! Malgré son 
sujet et la précision des détails et la chance supplementaire de 
survie qu'offrait la copie, la possibilité d'identification nous 
échappe. 

Peut-être cependant tout espoir nest il pas perdu den trou-
ver au moins un reflet; nous venons de voir que dans la se
conde moitié du XVIe siècle ce double portrait se trouvait tou-
jours conserve a Valenciennes; or il est généralement admis 
que les copies dessinées de portraits qui constituent le ,,Recueil 
d'Arras" ont pour auteur principal Simon le Boucq, de Valen
ciennes. II serait bien surprenant que celui-ci, qui s'est donné 
tant de peine pour recueillir tous ces portraits de notabilités, 
particulièrement en Hainaut et dans la Flandre Gallicante, eüt 
négligé de conserver le souvenir des effigies princières pieuse-
ment gardées et honorées dans sa ville natale. 

II y a done lieu de consulter a eet égard le dit Recueil 
d'Arras. On y trouve en effet un portrait de dame coiffé d'un 
hennin conique, que l'inscription désigne comme Isabel de 
Bourbon. 

Etait-ce le portrait par Marmion, conserve a Valenciennes? 
Malheureusement la copie est trop sommaire pour qu'on 
puisse reconnaïtre l'original. Comme d'autres du même recueil, 
ce dessin a été découpé et collé sur une des feuilles quelque 
peu obliquement. 

M . Maurice Hénault a commis un étrange anachronisme, 
surprenant de la part d'un archiviste et explicable seulement par 
une grosse distraction, en rattachant l'exécution de ce double 
portrait ,,ad vivum" a la tenue en 1473 a Valenciennes du 
X l l e chapitre de l'Ordre de la Toison d'Or, car alors Isabeau 
de Bourbon n'était plus de ce monde et, depuis 1468, c'était 
Marguerite d'York qui était l'épouse de Charles, devenu due 
de Bourgogne a la mort de son père. 



On sait, par un article de compte, qu'en 1473 Simon Mar
mion recut un payement pour certains travaux a propos de la 
tenue du chapitre et de la reception du due avec sa suite: il 
s'agissait apparemment de peintures héraldiques, d'entremets 
ou de décors. 

S'il existe (ce que j ignore) une raison de mettre le double 
portrait princier en rapport avec une solennité de l'Ordre de la 
Toison d'Or, il ne peut être question que du Xe Chapitre, seul 
contemporain d'Isabeau de Bourbon: celui-ci fut tenu en 1451, 
précisément en l'église de St. Bevtin a St. Omer, cü en 1459 
venait d'etre inauguré le fameux rétable d'orfèvrerie dont les 
volets avec la vie de Saint Bertin sont au Musée de Berlin: 
coincidence frappante entre les portraits peints par Marmion 
et l'attribution a celui-ci de ces volets qui'ne purent manquer 
d'attirer l'attention du comte et de la comtesse de Charolais 
(Isabeau mourut avant l'avènement de Charles comme due 
de Bourgogne). S'ils furent peints en 1461 les portraits prin-
ciers apporteraient une présomption de plus, et trés forte, en 
faveur de Identification du peintre. 

L'autre mention quelque peu explicite dune oeuvre de Mar
mion nest pas entièrement facile a comprendre: elle a trait aux 
peintures exécutées en 1460 dans la chapelle de St. Luc, située 
derrière le chceur de l'église de Notre-Dame-la-Grande, a 
Valenciennes, chapelle qui avait été assignee a la Confrérie des 
peintres récemment fondée sous la direction de Marmion. 

Un manuscrit de la Bibliothèque de Cambrai, publié par Le 
Glay, contient la longue épitaphe en vers, composée par Jean 
Molinet en l'honneur de Simon Marmion. Le manuscrit ajoute 
ce texte énigmatique: ,,La table d'autel de la Chapelle de St. 
Luc est de cet excellent ouvrier Marmion, digne de trés grande 
admiration, singulier en la draperie, relèvement :J de platte 
peinture que Von jurerait que eest pière blanche, qui n'y 
prendrait garde de bien prés, et surtout en la table d'autel la 
chandelle qui semble vrayement ardre". 

Le rétable était done en grisaille, imitant la pierre blanche 
sculptée en haut relief. Nombreuses sont les peintures de ce 
type, surtout sur les revers de volets, mais comment le conci-

3 relief. 
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lier avec un effet de lumière artificielle: une chandelle qui 
semble vraiment allumée? La destination du rétable peut faire 
supposer que le sujet représenté était Saint Luc peignant le 
portrait de la Vierge, mais le sujet non plus ne convient a 
l'introduction dune chandelle. 

A plusieurs reprises ce petit problème nous a intrigue et 
nous nous sommes évertué a en trouver la solution. Finalement 
c'est un heureux hasard qui nous a fait rencontrer, non hélas 
l'original de Marmion, mais une imitation du détail caractéris-
tique, l'énigmatique chandelle. Celle-ci se trouve sur la face ex
térieure d'un volet de triptyque du X V I e siècle dü probable-
ment a un peintre hennuyer, car il est conserve a Hal, ville qui 
jadis, comme Valenciennes, faisait partie du Comté de 
Hainaut. Ici le sujet figure en grisaille est l'Annonciation, sous 
forme de deux statues en ronde bosse, placées dans des niches. 
Le peintre y a représenté une chandelle collée en guise d'ex 
voto au bord du sol de la niche qui contient lange Gabriel. 

II faut croire qu'en ce temps la les personnes devotes qui 
voulaient allumer une chandelle en l'honneur de quelque saint, 
en l'absence dun if ou dun chandelier, collaient, en amollissant 
la cire, leur petit cierge au piëdestal ou a la partie inférieure de 
l'encadrement de la niche. Notre texte obscur se trouve ainsi 
éclairé. 

Voila done comment Marmion a concilie la grisaille imitant 
le pierre blanche sculptée avec l'effet de lumière, trompe l'ceil. 
Puisque la chandelle „semblait vraiment ardre" il y a lieu de 
supposer que l'artiste en avait projeté la lumière sur le relief, 
qu'elle paraissait éclairet, au moins partiellement, de bas en 
haut. L'imitateur a emprunté le motif de la chandelle, mais 
chez lui elle ne semble pas donner de lumière. 

La combinaison, assurément originale, imaginée par Mar
mion, nous permettrait d'identifier l'oeuvre sans hesitation, si 
elle s'offrait a nos regards; mais il est a craindre que, comme 
les autres, celle-ci est perdue. 

Une fois de plus la piste ne conduit pas au but, mais du 
moins une petite énigme est éclairée et la solution, jetant un 
certain jour sur le goüt ingénieux du peintre, ajoute un trait 
a sa physionomie. 

Gand, 26 mars 1942. H U L I N D E L O O . 
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D E K R I S T A L - K I J K E R S 

't Licht sterft in de ramen op het westen. 
De droomen over deze late wereld gaan 
ruischende naar hun ontoegankelijke nesten 
terug. Het stil kristal blijft in den donker staan. 

A . Rolaud Holst: laatste kwatrijn van 
„De Wilde Kim." 

Gebonden door de magische kracht van Jan van Eyck's 
penseel, stolde voor eeuwig, in een klare en zuivere hardheid 
—• als die der reinste parelen en der edelste gesteenten — 
alle rijkdom en schoonheid der wereld. Het met weergalooze 
techniek geslepen bolle glas weerspiegelt, in het van zacht 
licht doortrilde huwelijks-vertrek, Arnolfini met zijn bruid, en 
het gelaat van hun getuige, den schilder 1 . Het is, of van nu 
af, in de Nederlandsche kunst die spiegelende helderheid, als 
een uit de diepten öpflonkerende schat, bewaard wordt. Bij den 
Meester van Flemaal in het Prado bij Dierick Bouts in het 
Museum Boymans : ! vinden we haar alom, en weer als gecon
denseerd in een spiegel aan den wand, in een glazen flesch op 
den schoorsteen, in de kristallijnen bron waar de evangelist 
Johannes zijn Apocalyptische vizioenen schouwt. Tot een 
hiëratisch symbool wordt ze, als Lucas van Leyden 4, „Jan 
de Cock" 5 en Joos van Cleef1 1 het Christuskind den met 
aardsche donkerten beslagen glazen wereldbol tot een speel
goed, of tot een bevleugelden steun voor Zijn voeten en Zijn 
kruis geven. 

Ook de droomen-droomer van 's Hertogenbosch zag reeds 
de aarde met haar hemel en haar hel, zag het Christuskind ', 

1 Max J. Friedlander. Die altniederlandische Malerei, Deel I pi. X X I . 
'2 Frl. deel II pl. LVIII en LIX. 
••> Frl. deel III pl. XI. 
4 Frl. deel X pl. L X X V . 
5 Frl. deel XI pl. XI en L . 
« Frl. deel IX pl. X X V I I . 
7 Burlington Magazine 1940 vol. 76 tegenover pag. 3. 
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de Passie van den Heer s , de Doodzonden met de ,,vier 
uitersten" n, den Tuin der Lusten en den Wereldbol 1 0 , den 
Verloren Zoon 1 1 , als de bewegelijke spiegelingen in het ron
de, uiterst fijn geslepen glas, dat op miraculeuze wijze zijn 
qualiteiten mee gaf aan een als bronwater zoo doorzichtige 
factuur. Maar elke beweging lijkt verstild, alle vuur is gedoofd, 
de zwarte schaduwen zijn geweken wanneer, in de Epiphaniëen 
van den jong gestorven Geertgen tot St. Jans, de Wijzen uit het 
Oosten knielen voor het Goddelijke Kind '-. Als laatste, in 
puur goud gevat geschenk, brengt er de donkerste koning een 
klaar en vlekkeloos kristal. En het roerloos water spiegelt den 
lichten hemel, als in het Paradijs. 

Moet het niet wel zóó zijn dat hij, die heel zijn leven diep 
schouwde in deze vroege Nederlandsche kunst, en die haar 
óns daardoor glashelder kon beschrijven ' : !, ook voor zichzélf 
heel veel verworven heeft, tot een rijk en onvervreemdbaar 
bezit, van haar wijze en stille klaarheid? 

N . B E E T S . 

8 Fr l . deel V pl. L X V I I en LUI. 
3 Het tafelblad in het Escoriaal, meubel voor een biechtvertrek, immers, 

een toover-,,spieghel der sonden", met Gods oog — en in zijn iris den Hei
land — (Tolnay), als den waarschuwenden, maar genezing belovenden, 
spiegel. 

1 0 recto: Frl. deel V pl. LXXII en LXXIII; verso: Tolnay: Hieronymus 
Bosch afb. 59. 

1 1 Frl. deel V pl. LXVIII. 
1 2 Frl. deel V pl. II, III en IV. 
1 3 Friedlander, in de deelen één tot en met veertien; een ware „Spieghel 
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E E N I G E M E U B E L E N E N H U I S R A A D UIT 
N E D E R L A N D S C H G O T I S C H I N T E R I E U R 

Verscheidene Nederlandsche primitieve schilderijen en mi
niaturen zijn niet alleen belangrijk wegens hun kunstwaarde, 
maar ook wegens het beeld, dat zij geven van het Nederland
sche interieur in de 15e eeuw. Te meer nog, daar betrekkelijk 
weinig huisraad uit dien tijd is overgebleven; in het bijzonder 
behooren de Nederlandsche gotische meubelen tot de grootc 
zeldzaamheden. Andere gebruiksvoorwerpen komen meer 
voor. Bestaan er nu echter meubelen of andere zaken, precies 
of ongeveer gelijk aan die, welke onze primitieve meesters 
met zooveel zorg en liefde hebben geschilderd? Kunnen wij 
de voorwerpen, waarover hun oog is gegaan, betasten of in 
de hand nemen? Zij moeten alle hebben bestaan, want dat 
deze realisten de vormen zouden hebben gefantaseerd, is on
denkbaar. Van de meubelen kan gezegd worden, dat gelijke 
exemplaren waarschijnlijk niet meer bestaan. Wi j moeten al 
zeer dankbaar zijn, indien een tafel of een stoel van hetzelfde 
type, van dezelfde constructie aan het licht komt. Bij andere 
voorwerpen komen gelijke of bijna gelijke exemplaren echter 
meerdere malen voor. Zoo bezitten verscheidene musea een 
kaarsenkroontje als op het portret van Arnolfini en zijn vrouw 
door van Eijck 1 is geschilderd, door Dirk Bouts op de Ver
kondiging in het Prado 2 en door denzelfden meester op het 
Avondmaal in Leuven. : ! 

Hetzelfde kan gezegd worden van diverse typen kande
laars, van de z.g. drie-koningen-kandelaar af, die voorkomt 
op het miniatuur, de kraamkamer voorstellend, in de Heures 
de Milan 4 en de Maria van Van Eijck in Melbourne 5, tot 
de slanke één- of twee-knoops kandelaartjes op diverse schil
derijen van Van Eijck '\ en van den Meester van Flémalle ' , 

1 Friedlander I pl. XXI . 
2 Friedlander III pl. I. 
: i Friedlander III pl. X X I V . 
4 Friedlander I pl. X X V I I . 
s Friedlander I pl. X X . 
" Verkondigingspaneel van de aanbidding van het Lam, Friedlander 

I pl. X I V ; Madonna te Frankfort, Friedlander I pl. XLIII. 
7 Mérode altaar, Friedlander II pl. X L V I . 
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